
	 EN	 Enclosure for small animals.
•	 Can be used indoors and outdoors.
•	 Sturdy wire mesh structure for animal safety.
•	 Waterproof and abrasion-resistant fabric bottom.
	 Contains droppings effectively. Machine washable.
•	 The fabric bottom can be used outdoors as sun 

protection.
•	 Easy to assemble without the use of tools.
•	 Takes up little space when not in use.
•	 Two small plastic doors also serve as ladders for getting in 

and out. Includes an extra small door with hinges to make
	 a practical bridge.
•	 Optional: stakes for anchoring to the ground.

	 FR	 Enclos pour petits animaux.
•	 Peut être utilisé à l’intérieur et à l’extérieur.
•	 Structure grillagée robuste pour la sécurité des animaux.
•	 Fond en tissu imperméable et résistant à l’abrasion.
	 Contient efficacement les déjections. Lavable en machine.
•	 Le fond en tissu peut être utilisé à l’extérieur comme 

protection solaire.
•	 Facile à assembler sans outils.
•	 Peu encombrant lorsqu’il n’est pas utilisé.
•	 Deux petites portes en plastique servent également 

d’échelles pour entrer et sortir. Comprend une petite 
porte supplémentaire avec des charnières pour créer un 
pont pratique.

•	 En option : piquets pour l’ancrage au sol.

	 NL	 Omheining voor kleine dieren.
•	 Kan binnen en buiten worden gebruikt.
•	 Stevige gaasstructuur voor de veiligheid van de dieren.
•	 Waterdichte en slijtvaste stoffen bodem.
	 Vangt uitwerpselen effectief op.
	 Machinewasbaar.
•	 De stoffen bodem kan buiten gebruikt worden als 

bescherming tegen de zon.
•	 Eenvoudig te monteren zonder gereedschap.
•	 Neemt weinig ruimte in wanneer niet in gebruik.
•	 Twee kleine plastic deurtjes dienen ook als ladders om 

in en uit te stappen. Inclusief een extra deurtje met 
scharnieren om een praktische brug te maken.

•	 Optioneel palen voor verankering aan de grond.

	 PT	 Caixa para pequenos animais.
•	 Pode ser usado em ambientes internos e externos.
•	 Estrutura de malha de arame resistente para a segurança
	 do animal.
•	 Fundo de tecido à prova d’água e resistente à abrasão. 

Contém as fezes de forma eficaz. Pode ser lavado na 
máquina.

•	 O fundo de tecido pode ser usado ao ar livre como
	 proteção solar.
•	 Fácil de montar sem o uso de ferramentas.
•	 Ocupa pouco espaço quando não está em uso.
•	 Duas pequenas portas de plástico também servem como 

escadas para entrar e sair. Inclui uma porta extra com 
lanchonete para criar uma ponte prática.

•	 Opcional: estacas para fixação no solo.

	 IT	 Recinto per piccoli animali.
•	 Utilizzabile all’interno e all’esterno. 
•	 Robusta struttura in rete metallica per la sicurezza 

dell’animale.
•	 Fondo in tessuto impermeabile e resistente all’abrasione. 

Contiene efficacemente le deiezioni. Lavabile in lavatrice.
•	 Il telo può essere utilizzato in esterno come protezione solare.
•	 Facile da montare senza utilizzo di strumenti.
•	 Occupa poco spazio quando non in uso.
•	 Due porticine in plastica fungono anche da scaletta per 

entrare e uscire. Include una porticina extra con ceniere per 
realizzare un pratico ponte.

•	 Optional: picchetti per ancoraggio al terreno.

	 DE	 Gehege für Kleintiere.
•	 Kann im Innen- und Außenbereich verwendet werden.
•	 Stabile Drahtgitterkonstruktion für die Sicherheit der Tiere.
•	 Wasserdichter und abriebfester Gitterboden.
	 Hält Exkremente effektiv zurück.
	 Maschinenwaschbar.
•	 Der Stoffboden kann im Freien als Sonnenschutz
	 verwendet werden.
•	 Einfache Montage ohne Werkzeug.
•	 Nimmt bei Nichtgebrauch wenig Platz ein.
•	 Zwei kleine Kunststofftüren dienen auch als Leitern zum 

Ein- und Aussteigen. Enthält eine zusätzliche kleine Tür mit 
Scharnieren, um eine praktische Brücke zu bauen.

•	 Optional: Erdnägel zur Verankerung im Boden.

	 ES	 Recinto para animales pequeños.
•	 Puede utilizarse en interiores y exteriores.
•	 Robusta estructura de malla metálica para la seguridad
	 de los animales.
•	 Fondo de tela impermeable y resistente a la abrasión. 

Contiene eficazmente los excrementos. Lavable a máquina.
•	 El fondo de tela puede utilizarse en el exterior como 

protección solar.
•	 Fácil de montar sin necesidad de herramientas.
•	 Ocupa poco espacio cuando no se utiliza.
•	 Dos pequeñas puertas de plástico sirven también como 

escaleras para entrar y salir. Incluye una pequeña puerta 
adicional con bisagras para hacer un práctico puente.

•	 Opcional: estacas para anclar al suelo.

	 RU	 Загон для мелких животных.
•	 Может использоваться как в помещении,
	 так и на улице.
•	 Прочная сетчатая конструкция для безопасности 

животных.
•	 Водонепроницаемое и устойчивое к истиранию тканевое 

дно. Эффективно задерживает помет.
	 Можно стирать в машинке.
•	 Тканевое дно можно использовать
	 на открытом воздухе в качестве защиты от солнца.
•	 Легко собирается без использования инструментов.
•	 Занимает мало места, когда не используется.
•	 Две маленькие пластиковые дверцы также служат 

лестницей для входа и выхода. В комплект входит 
дополнительная маленькая дверца с петлями для 
создания практичного мостика.

•	 Дополнительно: Колья для крепления к земле.
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Cage for pets, This is not a toy, Check and replace if the product 
is worn out or broken, Non-toxic product, Composition: Iron, 
Plastic, Polyester • Gabbia per animali da compagnia, Non 
è un gioco, Controllare e sostituire se il prodotto è usurato 
o rotto, Prodotto atossico, Composizione: Ferro, Plastica, 
Poliestere • Cage pour animaux de compagnie, Cet article 
n’est pas un jouet, Contrôler et remplacer le produit s’il est 
usé ou cassé, Produit atoxique, Composition: Fer, Plastique, 
Polyester • Käfige für Haustiere, Dies ist kein Spielzeug, 
Überprüfen und ersetzen, wenn das Produkt abgenutzt oder 
defekt ist, Ungiftiges Produkt, Zusammensetzung: Metall, 
Plastik, Polyester • Kooi voor huisdieren, Dit is geen speelgoed, 
Controleer en vervang een versleten of gebroken artikel, 
Niet giftig product, Samenstelling: Ijzer, Plastic, Polyester • 
Jaula para mascotas, No es un juego, Controlar y sustituir 
si el producto es desgastado o roto, Producto no tóxico, 
Composición: Hierro, Plástico, Poliéster • Gaiola para animais 
de estimação, Isto não é um brinquedo, Verifique e substitua se 
o produto estiver desgastado ou quebrado, Produto não tóxico, 
Composição: Ferro, Plástico, Poliéster • Клетка для домашних 
животных, Не является игрушкой, Проверьте и замените, 
если товар бракованный, Нетоксичный продукт, Состав: 
Железо, Пластик, Полиэстер.

SK - HUB 04 • Ohrada pre hlodavce so strieškou • Zloženie: Kov, 
Plast, Polyester • Výrobok je zhotovený z komponentov zdravie 
neohrozujúcich • Trvanlivosť: neobmedzená • Množstvo: 1 
ks • Distribútor: Ferplast Slovakia s.r.o. Novozámocká cesta 
58, Nesvady 94651, Slovakia tel: 00421 35 7902 600 • 
Výrobca: Ferplast S.p.a. Via 1 Magio 5 Castelgomberto, Italy 
Tel.:0039(0)445 429 111
CZ - HUB 04 • Kotec pro hlodavce se střechou • Složení: Kov, 
Plast, Polyester • Výrobek je složený z částí zdraví neškodných • 
Trvanlivost: neomezená • Množství: 1 ks • Distributor: Ferplast 
Slovakia s.r.o. Novozámocká cesta 58, Nesvady 94651, Slovakia 
tel: 00421 35 7902 600 • Výrobce: Ferplast S.p.a. Via 1 Magio 5 
Castelgomberto, Italy Tel.:0039(0)445 429 111
HU - HUB 04 • Rágcsáló karám tetővel • Összetétel: Fém, 
Műanyag, Poliészter • A termék gyártásánál felhasznált 
anyagok egészségre nem ártalmasak • Minőségét korlátlan 
ideig megőrzi • Mennyiség: 1 db • Forgalmazó: Ferplast 
Slovakia s.r.o. Novozámocká cesta 58, Nesvady 946 51, Slovakia 
tel: 00421 35 7902 600 • Gyártó: Ferplast S.p.a. Via 1 Magio 5 
Castelgomberto, Italy Tel.:0039(0)445 429 111
PL - HUB 04 • Kojec z dachem dla gryzoni • Wyprodukowano 
we Włoszech • Importer: Ferplast Polska Sp. z o.o., ul. 
Grzybowska 87, 00-844 Warszawa, tel.: 22 3546411
BR - HUB 04 • Gaiola para pequenos Animais • Composição: 
Fio de ferro, Plástico, Poliéster • Fabricado na Itália • Validade 
indeterminada • Contém 1 unidade • Uso animal • Importador: 
Ferplast South America LTDA • CNPJ: 15.647.592/0001-05 • 
Fone: (54) 3019-0327 • info.br@ferplast.com
RU - Клетка HUB 04 для грызунов • Материал: железо, 
Пластик, Полиэстер • Страна производитель: Италия • 
Производитель: Ферпласт С. П. А. Виа 1а Маджио, 5, зона 
индустриале, 36070, Кастельгомберто, Виченца, Италия 
• Импортер и продавец: ООО”Ферпласт” 141720, Моск. 
обл, г. Долгопрудный, мкр. Хлебниково, Цветочный пр-д, 
д. 2, стр. 1, каб. 1, тел. +7(495)784-70-24 • Обязательной 
сертификации не подлежит • Срок годности неограничен
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Produced by: Ferplast S.p.A.
Via 1° Maggio, 5 - 36070 Castelgomberto (VI) Italy

Tel. +39 0445.429111 - info@ferplast.com
986922

Made in ITALY

RACCOLTA DIFFERENZIATA

POSTER - ISTRUZIONI
CARTA

SACCO
PLASTICA

Verifica le disposizioni del tuo Comune

CARTONE
CARTA

UNIVERSAL
CONNECTION SYSTEM

WIDE LIVING
SPACE

DUAL FUNCTION CANVAS
INCLUDED

ANTI-SCRATCH &
WATER REPELLENT

WASHABLEWASHABLESun protection Containing base

SECURELY
FASTENS WITH BUTTONS

STRONG WIRE STRUCTURE
EASY TO ASSEMBLE EASY ACCESS & SECURE CLOSING 

For fixing
to the ground

OPTIONAL
STAKES

PIVOTING BRIDGE
INCLUDEDWIDE LIVING SPACE

2 m2 - 21.5 ft2

Dimensions:
140,5 x 140,5 x h 59,5 cm - 55.3 x 55.3 x h 23.4 in
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